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IMOPIBHAJLHUM AHAJII3 BUPAKEHHS
CYB’EKTHO-IIPEJUKATHUX BIIHOUIEHDb
B YKPAIHCBKIHN 1 POCIMCHBKIN MOBAX
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VY cTarTi npoaHaizoBaHoO poJib Cy0’ €KTa 1 MperKaTa B OpraHi3allii CeMaHTHKO-
CUHTAKCHYHOI CTPYKTYPH PEUEHHSI, ONMCAHO Ta MOPIBHSAHO CTIOCOOU BUPAKEHHS
Cy0’ €KTHO-TIPETMKATHUX BiAHOIIEHB B YKPATHCHKIH 1 pOCIHCHKII MOBaX, pO3MIISIHYTO
OCHOBHI BIJIMIHHOCTI BUPQ)KEHHS IIPEUKATA Ta BXUBAHHS MACUBHUX KOHCTPYKILIIN
B YKpaiHCBHKI1i MOBI, HaJJaHO METOAMYHI PEKOMEH/IAIII 111010 BUBYCHHS O3HAYCHUX
BiJTHOIIICHB Ha 3aHATTSIX 3 YKpaiHCHKOT MOBH B 1IHO3EMHIH ayaUTOPii.

Kurouosi cjioBa: BupaxkeHHs Cy0’ €KTHO-TIPEIUKATHUX BITHOIIIEHB, IHO3EMHI
CTYJIEHTH, OPIBHSUILHUM aHaMi3, poCiiicbKa MOBa, yKpaiHChKa MOBA.

Tpocrunckas O.H., TapieBa A.B. CpaHuTe/IbHbIA aHAJIN3 BbIPAKEHUS
CYOBEKTHO-TIPeIUKATHBIX OTHOLLICHUI B YKPAMHCKOM M PYCCKOM sI3bIKAX. B cTatbe
MIPOAHAIU3UPOBaHA POJIb CyObEKTa U MpeauKaTa B OPraHU3alUUd CEMaHTUKO-
CUHTAaKCUYECKON CTPYKTYpPHl NMPEITOKEHNS, ONUCHIBAETCS U CPAHUBAETCS
BBIpaXXEHUE CYOBEKTHO-MIPEANKATHBIX OTHOLIEHUNW B YKPAaMHCKOM M PYCCKOM
A3bIKaX, paCCMATPUBAIOTCS OCHOBHBIE OTJIMYMUS BBIPAXKEHUS INpEauKaTa
U yNOTpeOIeHNUs TACCUBHBIX KOHCTPYKLIMNA B YKPAUHCKOM $I3BIKE, MPETIOKEHBI
METOAUYECKUE PEKOMEHIALNU 110 U3YUYECHUIO IAHHBIX OTHOIICHUHN Ha 3aHATHUSIX
M0 YKPAUHCKOMY SI3bIKY B MHOCTPAHHOW ayTUTOPHH.

KurudeBble cia0Ba: BbIpaXeHUE CYOBEKTHO-IPEIUKATHBIX OTHOIIEHUM,
MHOCTPAHHBIE CTYEHThI, PyCCKUN A3BIK, CPABHUTEIIbHBIN aHAIN3, YKPAUHCKUN
S3BIK.

Trostynska O.M ., TarlievaA.W. Compar ative analysisof the expression of
subject-predicate relations in Ukrainian and Russian languages. A special
functional and communi cative language linguodidactic model that considers syntax
asakey system being organized all the other language levelsinmodern linguistics.

Structural and semantic core of a sentence as a communicative unit formed
by the subject-predicaterelations: to study the paradigm and regular realizations
of these relationshipsis an important task of language training for foreigners.
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It is important to describe enough amount of block diagrams (samples) of
simple sentences for communicative purposes when teaching Russian and
Ukrainian as foreign languages and identify the main differences between
grammatical subject-predicate relations of two languages.

Semantically equivalent structures can be expressed in different language
forms. However, using the same structural expression can convey entirely different
meanings.

We understand the subject as a person (or thing) which produces the action,
experiencesthe conditionor itisthe carrier of acertain feature. Grammatically it
Is expressed by a nominative subject in contrast to the logical one. Ways of
expressing the logical subject in Ukrainian and Russian languages are the same.
If the subject of the sentence is not active, its actions are unconscious, its state
isuncontrollable, it can be expressed in the sentence by forms of indirect cases.
In this case, linguists talk about lowering the rank of the subject.

Predicate has al so the common forms of expression in Ukrainian and Russian
languages. Primarily itisaverbin different grammatical forms. Unlikethe Russian
language in Ukrainian a short form of the adjective is used only in the singular
masculine nominative and accusative case and acts as the definition in the
sentence. Adjectives of full penalties structure play the role of predicate in
Ukrainian language.

Passive language turns in the instrumental case of the acting person are not
peculiar to the modern Ukrainian language.

Passive phrases are less used in Ukrainian language that’s why we might
predict that Ukrainian mentality is characterized by agreat responsibility for the
world around and the place of a human being in this world.

The difference in the forms of expressing subjects and predicatesin Russian
and Ukrainian languages should be taken into account when working-out
textbooks in Ukrainian as aforeign language.

Key words:. expression of subject-predicate relations, foreign students,
Russian language, comparative analysis, Ukrainian language.

Oprani3aiiiss MOBHOTO MaTepiajiy Ha CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHIM OCHOBI
3a JIOT1KO-TpaMaTUYHUM MPUHITUIIOM TOCIJIa€ OJHE 3 YUIBHUX MICIb Y
HaBYaHHI TpaMaTUKX HEPITHOT MOBU. Y Cy4dacHIiH JIHTBICTHII C(hOpMyBaJiach
oco0mBa (yHKITIOHAIPHO-KOMYHIKaTUBHA MOJI€Tb MOBH [ 1 |, OCHOBOYO sIKO1
crtana QyHKIIOHaIbHO-KOMyHikaTuBHa rpamatuka (I.A. biTexTina,
M.B. BceBononona, JI.II. KiobykoBa), opieHTOBaHAa Ha MPOBiIJAHY POJIb
CHUHTAKCHUCY SIK CHCTEMH, 1110 OpT-aHi3ye BC1 1HIII MOBHI1 PiBHI. Y 11 MOJIENI
PEUCHHS PO3TISAIAETHCS 31 CTOPOHM KOMYHIKAaTHBHOI OpraHizaiii sik
BHICJIOBJIFOBAHHS, 1110 YTBOPEHE 3a CIIEI1aJIbHO BU3HAYEHOIO CTPYKTYPHOIO
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CXEMOIO 1 Ma€ TpaMaTUYHE 3HAYEHHS MPEAUKATHUBHOCTI, KA € WOro
OCHOBHOIO KOHCTUTYTUBHOIO 03HAKOI0. OCKUIIBKU CTPYKTYPHE 1 CEMaHTHYHE
AP0 PEUEHHS SIK KOMYHIKAaTUBHOT CHHTAKCUYHOI OJTMHUII, 1110 3a0e31edye
MOBJICHHEBE CIIJIKYBaHHS, (POPMYETHCS CyO’ €KTHO-IPEIUKATHUMHU
BIJIHOIIICHHSIMU, BUBYEHHS MAPATUTMHU Ta PETYISIPHUX peajizaiiil ux
BiJTHOIIIEHb CTAa€ BaXXKJIMBUM 3aBAaHHIM I (GOpMYBaHHS MOBHOI
1 MOBJICHHEBOT KOMIIETEHTHOCTEH 1HO3EMHHX CTYICHTIB.

CriocoOu BUpaxeHHsI Cy0’ €KTHO-TIPETUKATHUX B1THOIIIEHD Y POCIMCHKIM
MOB1 posrasaanuca B podorax H.M. Bemskosoi, O.C. 3aB’s10B0i,
O.A. Kpunogoi, JI.C. MypagiioBoi, C.E. O3e. Ockiibku (GyHKI[IOHATbHA
rpaMaTuka po3poossiiacs Ha Marepiail poCiMcbKoi MOBH, 3700yTKH
(dhaxiBIIB 13 METOJUKH BHKJIAJaHHS POCIHCHKOT MOBHU SK 1HO3EMHOI,
10 MPOMIIUIA TOBTUN NIISAX PO3BUTKY, AKTUBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS M1
4yac CTBOPEHHS MiAPYYHUKIB YKPATHCHKO1 MOBH J1JIs IHO3EMIIIB, IPU IIbOMY
HE 3aBXJIHM OEpYThCS 0 YBaru BIAMIHHOCTI IpaMaTHYHUX CUCTEM 000X
MOB. CHIOPIJTHEHICTh YKPATHCHKOT 1 pOCIMCHKOT MOB CTBOPIOIOTH Y CTY/ICHTIB
XUOHE YABJIEHHS MPO OAHAKOBY CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHY CTPYKTYpY
YKPATHCHKOT'O 1 pOCIHCHKOTO PEUEHHS, 1110 TOPOJDKYE sIBUIIA TpaHC(hEpEeHITil
(meratuBHOi 1HTepdepeHIii) miJg yac BUBYCHHS YKPaiHChKOT MOBH
POCIHCEKOMOBHHUMU 1HO3EMIISIMU, @ BIJICYTHICTh JIOPOOOK 13 (PYHKITIOHATBHOT
rpaMaTUK{ y METOAMIl BHKJIAJaHHA YKPaiHCbKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI1
BU3HAYA€ AKTYAJbHICTh IPOBEJACHOTO JOCTIKEHHS.

MeTa ctaTTi — npoaHaNi3yBaTu pojib cy0’€KTa 1 MmpeauKara
B OpraHizallii CeMaHTUKO-CUHTAKCUYHO1 CTPYKTYPH PEUCHHS, OMUCATH
Ta MOPIBHATH CITIOCOOU BUPAXKEHHS Cy0’ €KTHO-TIPEAUKATHUX BITHOIICHD
B YKpaiHCBKIH 1 pOCIHCHKIM MOBaX, HAIaTU METOANYHI pEKOMEH IaITi1 11010
BHBYCHHS O3HAUYCHUX BIJHOIICHb HA 3aHATTAX 3 YKPAiHCHKOI MOBH
B 1HO3EMHIM ayTUTOPIi.

AHaJi3 akTyaJbHUX J0ciaxkeHb. CiM’s 1HIOEBPONIEHCHKUX MOB
(10 sIKO1 BXOASATH YKPATHCHKA 1 pOCIChKa MOBH) ICTOPUYHO HAJIC)KHUTh
710 MOB HOMIHATUBHOTO YCTPOIO, IO XapaKTEPU3YIOThCS HASIBHICTIO
rpaMaTuyHoOro cy0’ekta — migMera, abo areHca, sSKMid BCTyMae
y BIAHOCHUHH KOOPJAMHALII 3 PeUKATOM (IIPUCYAKOM) 1 pa3oM 13 HUM
YTBOPIOE MPEIUKATUBHY OCHOBY PEUYECHHsS. [CHYIOTH Pi3HI TOUKHU 30py
Ha TMOHATTS T'PaMaTUYHOI OCHOBHW PEYCHHS, MPOTE BCI JOCIITHUKH
CXOASATHCS Ha JAYMIli, IO TOJOBHOI XapaKTEPUCTUKOIO PEUCHHS
€ TPEeAUKATUBHICTh — BIJHECEHICTh BUCJOBJIIOBAHHS, BUPAXKEHOTO

133




BuknanaHHs MOB y BUIITUX HaBYAJIBHUX 3aKJIaJaX OCBITH ...

pPEUYEHHSM, 10 A1MCHOCTI 3a I0MOMOTOI0 KOMILJIEKCY MOAATbHO-4aCOBUX
3HaueHb (B.A. benomankosa, B.B. Bunorpanos, I.O. 3onotoBa,
H.10O. IlIBenosa). ®opmanbHuil (KOHCTPYKTUBHUM) YCTpi peUCHHS
OpTaHi3y€eEThCS 3a JOTOMOTOI0 JTBOX 00OB’S3KOBUX KOHCTHUTYTHBHHX
KOMIIOHEHTIB, 1[0 CIIBBIAHOCATHCS MiX COOOI0 3a TpaMaTUYHUMH
KaTeTropisiMU, KOKHUU 13 SKUX Ma€ MOTEHIINHY MOXKJIHUBICTH OyTH
nomupeHuM. CaMe BXOIKEHHS 10 PEAUKATUBHOT OCHOBU PEUEHHS, TOOTO
B TOW MiHIMYM, SIKMI1 IOCTaTHI JiJ1s1 TOTO, 1100 PEYEHHS CTAJI0 TPaMaTHUYHO
0(OpMIICHOIO TIPEIMKATUBHOIO OMHUIICIO, € TIEF0 (DOPMATHHOIO 03HAKOIO,
32 SIKOO BUIUISIFOTHCS TOJIOBHI KOMITOHEHTH PEYEHHS — CYO’ €KT 1 IPEIUKAT.

TepMmiH «cy0’€KT» BUHHK B aHTHYHIN JIOTIII W O3HA4a€ MpeaMET
CYIUKEHHSL, SIKOMY IIPUIIACY€ThCS, MPUCYIIKYETHCS (TaK B YKPAiHCHhKIN MOBI
3 SIBUJIOCS CJIOBO Mpucy0ok) O3HaKa, BUpaKeHa MpeauKaTtoM. TepMiHU
«IiAMET» 1 «IPHCYIOK» — MEPEeKaa JIATHHChKUX ciiB Subjectum
ta praedicatum, a «cy0’eKkT» 1 «IIpeauKaT» — KaJbKH THX CaMHUX
JATUHCHKUX BaplaHTIB, OTXKE€ 3 TOUKHU 30Dy JIOTIKH, 11 TEPMIHU
XapaKTEPU3yIOTh OUH 1 TOU K€ TPEIMET.

OnHak B yKpaiHCBHKIN Ta POCIMCHKIN MOBax MIJMET 1 CyO’€KT, sIK
1 IPUCYIIOK 1 TIPEUKAT CYTTEBO PI3HATHCS U BIIOOPaKalOTh aCUMETPII0
MOBHMX BIIHOIIIEHb HA PIBHI CUHTAKCUCY Ta CEMAaHTUKH. Tak, Ha PiBHI
CHHTAKCHCY 32 KOXKHUM YJICHOM PEUYCHHS 3aKPIIUTIOIOTHCS TTeBHI (PYHKITIT
y4aCHUKIB CHUTYyallli, a MJIMET BUpa)ka€ aKTUBHOTO Jisiua abo HOCIS
neBHOTO cTaHy. CeMaHTUYHMM (JIOTTYHUHN ) CYO’ EKT MOXKE OyTH BUPAKCHHIMA
y pealbHOMY TIJIaHI BHUCJIOBIIOBAHHS PI3HUMHU YiIC€HAMU PECUYCHHS:
nigMeToM (y TaKOMY pa3i CHHTaKCHYHHH, 00 TpaMaTUIHUH, 1 JIOTTYHUM
cy0’exTH cmiBNaAarTh, Hanpukian, Cmyoenmu yumarnoms), NPSIMUAM
nonatkoM (HMozo nuxomanums), HenpamuMm ponatkoM (Ham eeceino)
Tomo. CeMaHTUYHO E€KBIBAJIEHTHI CTPYKTYPU MOXYTh OyTH BHUpa’KEHI
pi3HUMU rpamaTudyHUMU popMamu (Xotoono. Meni xonoono. A 3meps.
Mene moposums TO1O). BogHOUac 3a JOMOMOTOI CTPYKTYpPHO
OJIHAKOBUX BHCJIOBIIOBaHb MOJKHA MEpeaaTH 30BCIM PI3HI1 3HAUCHHS
(Cmyoenmu npayroroms. Becna ide. JJow nouuHaemucs).

[TousaTTsa miagMera (CHHTAKCUYHOTO (TpamMaTUYHOTO) Cy0’€KTA)
MOB’S13aHE B YKPATHCHKIN 1 POCIMCHKINA MOBax 13 Ha3MBHUM BIJIMIHKOM,
OCKIJIbKY CaMe Ha3WBHUH BIIMIHOK BUPaXKa€ HOro HE3aIeKHICTh 1 BU3HAYAE
dbopmy IpuCyaKa, SIKU 13 HUM Ma€ y3roJKyBaTuch. «Ha3uBHUM BIIMIHOK
(1 TuIbKM BiH) Oepe y4yacTb B OOPMJIEHHI MPEIUKATUBHOIO LIEHTPY

134




Bumyck 30 2017

pEUCHHS — MPUCYAKA: BIH AUKTYe Homy (popmu ymcia i poay (ocodn),
K1 y mpucCydKa ABOCKJIAJHOTO PEUYEHHS BapilaTUBHI, 3HAXOASTHCS
B MIANOPSAAKYBaHHI y miaMera ¥ BigoOpakaroTh BIAMOBIIHI HOMY
BiacTHBOCTI» (mepekian Hamt — A. T., O. T.) [8: 629].

Bukiaax ocHOBHOTo MaTtepiaJy. Y JIHIBOIUIAKTUYHIN MOJIEI1 MOBU
i cy0’€KTOM PO3yMilOTh 0co0y (abo mpeamer), Mo 3A1HCHIOE Ait0,
BiIUyBa€ CTaH a00 € HOCIEM IMEBHOI O3HAKH, TPAMaTUYHO BUPAXKEHY
Ha3UBHUM BiIMIiHKOM (Cmydenm muiie. A HaB4YalOCs B YHIBEPCUTETI.
3ae0anna ckaaaH1) HA BIAMIHY B1J] JIOTIYHOTO Cy0’ €KTa, SIKUil MOXKe OyTH
BUpaxxeHuil pogoBuM (CborojiH1 y Hac He OyJie MepIiioi Mapu), JaBaJlbHUM
(Meni xomonuo) abo opynHuM (JlOBiIKH BUIAIOTHCS cekpemapem)
BiiMiHKaMu. CiocoOU BUPaKEHHs Cy0’€KTa B YKPATHCHKIM 1 pOCIACHKIM
MOBaX CHIBINAJalOTh: II€¢ IMEHHUKH, 3aiMEHHUKH, YUCIIBHUKH,
CyOCTaHTHMBOBaHI MPUKMETHUKH 1 IIENPUKMETHUKHU Y (POpM1 HA3UBHOTO
BiMiHKa (KHueu nexarb Ha cToml. Mu BiAIOYMBaEMO. X68opuil IBUIKO
OJly’KaB. /[6o€ HEe BUKOHAJM 3aBJaHHs. [lpuoOyni BUNIIUIM 3 BaroHiB) Ta
niecinoBo y Gopmi iHG1HITUBY ([larumu 3a60poHeHo). Ciijl 3ayBaXuTH,
110 MONIUPEHICTh CYOCTAHTUBOBAHUX JIENMPUKMETHHUKIB Y poJIi cy0’ekTa
B YKPaiHCHKUX PEUYEHHSAX 3HAYHO MEHIIA, HIK Y POCIHACHKUX, OCKUIBKH
JTIENPUKMETHUKH (OKPIM MACUBHUX JIEMNPUKMETHUKIB MUHYJIOTO 4Yacy)
PIIKOBXKHMBaHI B Cy4acHIM YKpaiHChKiil MOBi. Takox cy0’€KT MOXe
BUPAXKATUCS TOETHAHHSM IMEHHUKA B HA3UBHOMY BIJIMIHKY 3 IMEHHUKOM
B OPYAHOMY BiIMIHKY 3 TPUAMEHHUKOM 3 (i3, 31) (Cniydenm 3i cmyodenmkoro
MUIILYTh KypCOBY POOOTY ); MOEAHAHHSIM KUTbKICHUX, HEO3HAYEHO-KLITbKICHUX
YMCITIBHUKIB Ta IMCHHHUKIB 13 KUIBKICHAM 3HAYCHHSAM (vacmuna, Oinbuicmo,
Oe3/1iy TOIO) 3 IMEHHUKaMU B POJIOBOMY BIIMiHKY MHOXHUHHU (Y MICTI
cim meampis. B yHiBepcuTeTax YKpaiHU HAaBYAEThCS OHazcamo iHo3emyis.
bBinvwicme yunie ckiana iICIIUT JOCTPOKOBO), OKPIM YHUCIIBHUKIB 084,
mpu, yomupu, K1 B yKpaiHChKiii MOBI1 CITOJTy4arOThCS 3 IMCHHHKaMHU
y (hopMi Ha3UBHOTO BiAMIHKAa MHOXUHU, HAIpUKJIaa: B rpymnmne yudarcs
32 cmydenma. — Y TpyIll HaBYAIOThCS 32 cmyoeHmu.

[Ipenukar B yKpaiHChKiH 1 pOCIMCHKUX MOBAX TAKOXK MA€ CIUTbHI (hopMU
BUPAXKEHHS, 1I€ TEePEeAyCiM M1€CIOBO Y PI3HUX rpaMaTHUYHHUX (opmax
(Buknanau nosicnroe HOBy TeMy. Mu ciyxaemo. Buopa 6yse nomni. Bona
npuiode 3aBTpa. A comysamumycs no cecii y 6i6mioreni. XKutu —
bopomuce. 3amenegonyiime MeH1. JIpyra 3a rpolii He Kynuui. 3a BIKHOM
6euopino) Ta MOENHAHHS BIIMIHIOBaHOI JOpMHU J11€CTIOBA 3 IHPIHITUBOM
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(Miii OpaTt xoue gecmynumu 10 yHIBEpCUTETYy). Takoxx MOMIHUpPEHI
B YKpaiHChKI MOB1 pEUEHHS 3 MPEIUKATOM, BUPAKECHUM IMEHHUMH
YacTUHAMU MOBU: iMeHHUKOM (Miit 6par — cmyodenm), 3aiimeHHuKOM (Yce
e He me), npukMeTHUKOM (DibM yikasuiil), yuciaiBHUKOM (/[Ba o 1Ba —
yomupu) y GopMi HA3UBHOTO BIIMIHKA. 3HAYEHHS MUHYJIOTO 1 MOy THHOTO
Yyacy B TaKUX PEUEHHSX MEPEAAEThCs 3a JOTMOMOTOI0 J1€CTIOBA-3B’ I3KU
Oymu, 3 SIKOI0 IMEHHUKH Ta MPUKMETHUKHU MOXYTh YKUBATHUCH SIK
y HA3UBHOMY, TaK 1 B OpyIHOMY BiaMiHkax (Miii Opat oys (6yoe) cmyodenm
(cmyoenmom). @inbm 6ys (6yoe) yixasuil (yikasum)), IpoTe IS
IMEHHMKIB O1JbII yXHUBaHOIO € (popMa OpPyIHOTO BiIMiHKA, a JJs
MPUKMETHHUKIB — HA3UBHOTO.

OxkpeMo cliji 3yNMHUTUCS HAa MPUKMETHUKOBIN (popMi BUpaKEHHS
mpeauKara B yKpaiHChbKii MoBi. Ha BiMiHY Bij pOCIMCBKOI, Y SKIH POJIH
MpeIrKaTa MOKe BAKOHYBAaTH MOBHA 1 KOPOTKa (popmu pukmMeTHuKa (Mup
npexpacHwlii. — Mup npexpacen), B yKpaiHChbKiil MOBI KOpOTKa ¢Gopma
MPUKMETHUKA BXXKHUBAETHCA JuUlIEe y (OpMI OJHUHU YOJIOBIUOTO POIY
HA3WBHOT'O Ta 3HAX1JHOTO BIJIMIHKIB 1 B pEUYE€HHI BUCTyMae y ¢opMi
o3naueHHs ([1nuBe yoBeH, BOAM nosgew), 32 BUHATKOM HEBEJIMKOI TPYIIH
KOPOTKUX MPUKMETHUKIB, HAMYKUBAHIIII 3 SIKUX BUHEH, NOBUHEH, NeGeH
1 3200en (Tu noeunen 3aKiHYUTH POOOTY N0 MOHEAINAKa. Sl 3 BaMu
He 3200en). TakoX HE BUKOHYIOTh (DYHKIIIO MpEIUKaTa B YKPATHCHKIN
MOB1 HECTSTHEHI MOBHI MPUKMETHUKH, XapAKTEPHOIO O3HAKOK SIKUX
€ HasSBHICTbH Jiuile (JOpM HA3MBHOTO Ta 3HAXITHOTO BIJMIHKIB OJHUHHU
’KIHOYOT0 1 CEPEAHBOT0 POAY Ta MHOXKUHH (1MeMHas HIUKa, 3e/leHe€ JKUTO,
Kapii 041 To110). Taki MPUKMETHUKH TaKOX BUCTYIIAIOTh Y PEUCHHI B PO
O3HAYEHHS, MEPEBAXKHO K CTUJIICTUYHHMI BapiaHT B YCHIW HapOAHIN
TBOpUOCTi abo moesii. OTxe, B yKpaiHCbKi#i MOBi poJib MpeauKara
BUKOHYIOTh TOBH1 IPUKMETHUKH CTATHEHO1 CTPYKTYpH (CBIT npexpacHuil.
JHlopora dosea. Kuttsa nezbacnenne). SIk 1 B pocichKiid MOB1 (Xo4a
B POCIMCHKI MOBI 1€ XapaKTEPHO JIUILIE JJIs1 IPUKMETHUKIB KOPOTKO1L (popMu),
JeSIK1 TPUKMETHHKHU-TTPETNKATH YKPaiHCHKOI MOBH MOYKYTh CITOJTyJaTHCS 3
niecnoBamu (S paouii Tebe b6auumu. Mu comosi npayiosamu).

Kpim niecnoBa-3B’s13ku Oymu B YKpPaiHChKIM MOB1 B)KMBalOTbHCS
HEMOBHO3HAYHI1 3B’ A3KHU A6/151mu co00010 1 cmanosumu, 0O1IbII XapaKTepHi
JJIST HayKOBOTO CTHJII0 MOBJICHHS, HaliBIIOBHO3HA4YHI 3B’ S3KH,
1[0 03HAYalOTh BUSBICHHS, 3MIHY, 30€pEKECHHSI O3HAKU (8UABIAMUCH,
386aMuUcs, CKIA0Amu, 68aAiCaAmucs, 3HAMeHy8amu, Ymeoposeamu,
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30asamucs, 00800UMUCs, CMasamu, pooumucs, nepemeopro8amiucs,
ONUHAMUCS, 3aIUUAMUCS TOIIO) Ta TOBHO3HAYHI J1€CIIOBA-3B’ I3KH, 10
SKHMX HaJICXKAaTh JII€CIIOBA, 1[0 O3HAYAIOTH PYX (imu, nimu, no8epHymucsi),
nepeOyBaHHS B IMIEBHOMY MOJIOXKEHHI (cmosmu, aedxcamu, cudimu),
OISIBHICTE (npayroeamu, cayxcumu, pooumu), a TaKOXK J1€CI0Ba
Hapooumucs, xcumu, émepmu. Taki Jli€cioBa 3/1aTHI TPUEIHYBATH J0
ce0e IMEHHUK 200 MPUKMETHHK 1 BOJJHOYAC TTOBHICTIO 30€pIiraloTh y peueHHi
cBoe JekcuuHe 3HaueHHs (bpat npayroe inocenepom. Bin nosepmnyscs
noaomy xeoputi) [9].

I3 cy0’exTOM, BUpaKEHUM MOETHAHHSIM KIJIbKICHUX, HEO3HAYEHO-
KIJIbKICHUX YMCIIIBHUKIB Ta KIJIbKICHUX IMEHHHUKIB 3 IMCHHUKOM Y (popmi
POJIOBOTO BIJIMIHKA MHOKUHHU, B YKPAaTHChK1/ MOBI1 IIPEIUKAT MOXKE MaTU
K (hOpMy OJTHUHH, TaK 1 popMy MHOKUHH. [IpoTe, K0 Cy0’ KT 03HaYaE
1CTOT, mepeBara HaJlaeThest (hopMi MHOKUHM (/1 ssmb cmydenmie ckaanu
ICIUT Ha «BIJAMIHHO»), a SKIIO O3Ha4Yae npeamer — ogHuHu (I1'amo
3owumis nedxcanro Ha ctoii). Ilpeaukar wactime mae GopmMy OTHUHU
1 IKIIO IO CTPYKTYPHU Cy0’ €KTa BXOAUTH HEO3HAYEHO-KIJTbKICHUN YU CITIBHUK
(Ha 300pu nputiwino 6acamo nooeti).

H.YO. llIBetoBa 3anponoHyBajia pO3IUTUTH CTPYKTYPHI CXEMH IPOCTOTO
PEUCHHS Ha JIB1 TPYIU: OTHOKOMIIOHEHTH1 Ta IBOKOMIIOHEHTHI, S5IK1, y CBOIO
4yepry, po3moaiasiOThCI Ha MIJAMETOBO-TIPUCYAKOBI 1 HE MiJIMETOBO-
MIPUCYIKOBI. B 0CHOBI TaKOr0 PO3MOJILTY JIEKUTh XapaKTep «CUHTAKCUYHOTO
3B’SI3Ky KOMITOHEHTIB, 1[0 O3HAYalOTh CEMAaHTHUYHUM CYO’€KT 1 HOro
MpeIMKaTuBHY 03HaKY» (nepekian Ha —A.T., O.T.) [7: 94]. Y ninmeToBO-
MPUCYAKOBUX PEUEHHAX CEMAHTHUUHHUM CyO’€KT BUPAXKEHUH CIIOBAMH,
OCHOBHOIO (PYHKITI€IO SIKMX € HAUMEHYBaHHSI, — IMEHHUKOM 200 1H(IHITUBOM,
a MpeauKaT — BIIMIHIOBaHOIO (OPMOIO JIIECTOBA (CTPYKTypHA CXeMa
peuenHst N1+V{in HalinmomupeHiiia y Cy4aCHUX CIOB’SHChKMX MOBax),
IMEHHUMH YaCTUHAaMU MOBH, 1H(QIHITUBOM a0O0 MPHUCIIBHUKOM. Y HE
M1JIMETOBO-IIPUCYKOBUX PEUEHHSX CYO’ €KT BUPAXKEHUN TaAKOIO (POPMOIO
CJIOBa, sIKa HE € HAHMEHYBaHHSM, a OT)KE CyO’ €KTUBHE 3HAUCHHS B IIbOMY
pa3i YCKIIAJHIOEThCS 3HAYEHHSIM caMoi rpaMatnyHoi popmu. [Ipuknagamu
TaKuX YTBOPCHb HAyKOBEIb HABOJIWUTH PEUCHHS Bpemenu ne xeamaem.
Bpemenu nem [7: 94]. Came Taki HE MiAMETOBO-IPUCYAKOBI CTPYKTYpHU
peueHb HAWOUIBI CKJIAJHI JIJIS HaBYAHHS 1HO3eMIIB. SKiIo cy0’ekT
HEAKTUBHUM, HOro aii MUMOBIJIbHI, CTaH HE MIAJA€THCS KOHTPOJIO,
y PEUCHHI BiH HalluacTillle BUPAKEHUN opMamMu HENPSMUX BIIMIHKIB.
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VY Takomy BUTIQJKY JIHTBICTA TOBOPATH MPO MOHUKEHHS PAHTY CY0’ €KTa,
CTYIIHb TAKOTO MMOHKEHHS MOXke OyTH pi3HUM. Harnpuknan, y pociiichbkiii
MOBI paHT Cy0’ €KTa TOHMXKY€ETHCSA 3a IOMIOMOTOI0 TACUBHUX KOHCTPYKIIIH,
KOJIA TOMY, XTO TOBOPHUTH, BXXJIUBO BUCYHYTH O0’€KT y paHT IiJMeTa
a0o mpunucaTy oMy JIesiKi XapaKTepUCTUKH MiAMETa, HapuKiIaa, /Jov
cmpoumcs pabouumu [4: 241].

Ha nymky HaykoBIIB (TuB., Hanpukiad, po3Biaky Onenu Kypuo «Ysaru
JI0 Cy4acCHOi yKpaiHChKOi JITepaTypHOi MOBU» [5]), MacUBHI 3BOPOTH
3 OpPYAHHM BIJIMIHKOM J11€BOT 0COOM HE BJIAaCTHBI Cy4acCHIN YKPaiHCHKii MOBI
Ha BIJIMIHY BiJl MOBU POCIMCHKOI. Lle cToCyeThCs pedeHb 13 IPEeAUKATOM,
110 BUpaKeHU (popMamMu MACUBHOTO JIEMPUKMETHUKA, TPEAUKATUBHUMHU
JUEMPUKMETHUKAMU Ha -HO, -mo Ta (popmamu 3-01 0COOM OHUHU 1 MHOKUHU
MACMBHOTIO JII€CTIOBA HA -c2. TOOTO BUCIIOBIIOBaHHS Ha 3pa3ok KHuowcKu
suoaromuscs bioniomexapem. Hamu 3pobneno genuxy cnpasy. Hosuu
KOCMIYHUU 00 '€Km IOKpUMUU ACMPOHOMAMU € HEMPABUIbHUMHU
1 MalOTh OyTH 3aMiHEHI Ha aKTUBHI pedeHHsA: bibniomekap sudae
KHudcku. Mu 3poounu eenuxy cnpagy. Acmponomu iOKpUIU HOBUL
KocmiyHui 06 'ekm. IlomupeHicTh MOAIOHUX MACUBHUX KOHCTPYKIIIH
B YKpPaiHChKIM MOBI MOSICHIOETHCS BILTUBOM pociiicbkoi MoBH. [1{omo dpa3
13 IIENPUKMETHUKOBUMHU MPEIUKATUBHUMU (POpMaMU Ha -HO, -mO, BOHU
€ TpaMaTHYHO 0e3Cy0’€KTHUMM 1 B3araji He MaroTh J1i€Boi ocodu (Cnpasy
3pobrerno. 3auunerno. Bei keumku npodaro). JIeski HayKOBIIl BITHOCSTH
TaKl pEUYCHHS JI0 aKTUBHUX OJTHOCKJIaIHMX KOHCTPYKIIiH, OCKIJIbKA BOHU
HE MaloTh Cy0’€KTa i OMMUCYIOTH MOI110 3 00’ EKTOM, TOOTO HAr0JIOIIYIOTh
Ha MpoIIeci, CIPIMOBAHOMY Ha 00’ €KT [6]. Y peueHHsX 13 mpeauKaTOM,
BUPAXXECHUM MACHUBHUM J1ECTOBOM a00 JIENMPUKMETHUKOM, OPYIHUU
BIJIMIHOK JIOITyCKA€ETHCS JUTSI TIO3HAYSHHS IHCTpYMEHTa JIii: Temnepamypa
suMiproemsbcsi mepmomempom. [ocaioamu dogedena npaguibHicmy
einomesu. IIpoTe 1 Taki MacUBHI KOHCTPYKIIi O0arato IOCIiJHUKIB
(K. T'opoaenceka, O. Kypuno, H. HenuiiBoga, O. CepOeHchKa Ta 1HIII)
BBKAIOTh IITYYHUMH 1 HSTIPUPOITHUMH TSl YKPaiHCHKOT MOBH Ta TAKUMH,
110 NOTPeOYyOTh 3aMIHU Ha aKTUBH1 KOHCTPYKIIII.

[likaBoto € Touka 30py I. B. €ni3apoBoi Ha rpamMaTUYHy CHUCTEMY
MOBH SIK CIIOCI10 BIJA3€pKajI€HH MEHTAIBHOCTI Hapoay: «Kopensiiii Mix
KyJIBTYPHUMH IIIHHOCTSIMH 1 TPaMaTHYHUM YCTPOEM MOBH MEHIII OYEBH/THI,
HDK KOPEJISIIli MK KYJIBTYpOIO Ta JIEKCUKOI, MPOTE OUIBII 3HAUYIID)
(mepexsian Ham — A. T., O. T.) [3: 69]. 3 orisi1y Ha BUKOPUCTAHHS Y MOBI
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aKTUBHMX 1 TACUBHUX 3BOPOTIB Ta 6€3Cy0’ €KTHUX OJHOCKIAHUX PEUYCHb
PO3PI3HAIOTh MOBM areéHTHUBHOI 1 MAllIEHTUBHOI OpieHTaIlli. ¥ MOBax
MEpIIOTO TUMY TMEepPeBaX)al0Th CUMHTAKCUYHI KOHCTPYKIi 3 aKTUBHUM
cy0’extoM. []e HarosoIrye Ha TOMY, 1110 JIFOAMHA HECE BIANOBIIAIBHICTD
3a Te, 10 B1AOYBA€THCS B HABKOJUIIHHOMY CEPEIOBHIII, 37aTHA JTIATH
1 3MIHIOBaTH CBIT. ¥ MOBaX JAPYroro TUIY IIMPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
MACHBHI 3BOPOTHU Ta KOHCTPYKIII1, Y AKUX JIOTTYHHUM Cy0’ €KT BUPKECHUI
(hopMOI0 JaBaNbHOIO BIJIMIHKA, IIIO CBIIUYMUTH PO T€, 11O MOl B CBITI
HE 3aBXJIU 3aJie’KaTh BiJl cy0’€KkTa 1 MOro BOJI, aKTUBHICTh Cy0’€KTa
HeUTpanizyerbes o0cTaBUHaMu. J{OCIiTHUKH BITHOCATH POCIHCHKY MOBY
710 MOB TIAIlIEHTHUBHOI OpPI€HTAILI]i: HOCIi pOCICHKOT MOBU Y CBOEMY MOBJICHHI
4acTO HAJAIOTh MEpPeBary JaBaJIbHUM 1 MACUBHUM KOHCTPYKIisiM (Mue
oymaemcs. . .; Aemopamu denaemcs 661800 ... TOLIO ), a TAKOK aKTUBHO
BXKHUBalOTh 0€30Cc000B1 peueHHs (Xorooduno. Ceemaem) [2: 33—88].
[IpoBenieHe MOPIBHSHHS MOXE CBIITUUTH, IO OCKIJILKH ITACUBHI 3BOPOTH
MEHIII y>)KMBaH1 B YKPAaiHChK1 MOBI1, YKPaiHChKIA MEHTAJIBHOCTI OUJIBII
MpUTaMaHHa BIAMOBIIANIBHICTh 32 HABKOJHUIITHIM CBIT 1 MICIIE JIFOMUHH
y 11boMy cBITI. [IpoTe 11e TBepKeHHs TOTPEOyE MOATBIIIOr0 A0CTIKEHHSI.

BucHoBku. Po3risaHyTi HaMu cmocoOu BUpaXKEHHS Cy0’ €KTHO-
MpEeAUKATHUX BIIHOIIIEHb O€3yMOBHO HE BUUEPIYIOTh YCI1X MOXKJIMBOCTEM
YKpaiHCHKOI 1 pOCiiicbKOi MOB. MU 3yMMHUIUCS HA HAHO1IBII Y)KUBAHUX
dbopmax, 3HaHHS IKMX HEOOX1/1HE /17151 POpMYBaHHSI MOBHOI 1 MOBJICHHEBOI
KOMIIETEHTHOCTEN 1HO3EMHUX CTY/ICHTIB.

[IpoananizoBaHi BIJIMIHHOCTI Y BUPAXKEHH1 Cy0’ €EKTHO-IIPEIUKATHUX
BIJTHOIIICHD B YKPATHCHKIM 1 pOCIMCHKINA MOBaX HEOOX1THO BPaXOBYBaTH IIijl
4ac po3pOoOKH HaBYAJIbHUX MOCIOHUKIB 1 MIJIPYYHHUKIB 3 YKPATHCHKOI MOBH
K 1Ho3eMHOI. Hampukiasn, Hemae HeoOX1THOCTI HABUYAaTH CTYJACHTIB
CIOCO01B TBOPEHHS KOPOTKOI (POPMU MTPUKMETHHUKIB, OCKUIBKU KUTBKICTh
TaKUX MPUKMETHUKIB B YKPaiHChK1i MOB1 0OME3KeHa, IOIIIbHO, Ha HAIILY
JTYMKY, BKJIFOUATH JI0 T1JIPYYHHUKIB HAWy>KUBaHIII1 KOPOTKI TPUKMETHUKH
ciuckoM. Temy « TBOpeHHSI TACHBHUX JIEMPUKMETHHKIB MUHYJIOTO Yacy»,
sKa y MPaKTHYHUX TPaMaTHKax POCIMCHKOI MOBH TPAIUIIIMHO BUBYAETHCS
1]l YaC BUBYCHHS aKTUBHUX 1 MAaCUBHUX MOBHUX 3BOPOTIB, MOTPIOHO
BKJTFOUATH J10 TeMH «BupaxxeHHs1 aTpruOyTHBHHUX BITHOIICHB.

IlepcnekTHBAMM MOAAJbIINX HAYKOBHX JAOCTiI?KeHb MOXXE CTaTH
aHaJI13 CO0CO01B BUPAKEHHS THIITUX CEMAHTUKO-CUHTAKCUYHUX BIJHOIIICHD
(00’ €exTHUX, 03HAYATLHUX, 00CTABUHHUX ) y MPOCTHX 1 CKJIATHUX PEUCHHSX
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yKpaiHCcbkoi MOBH. I[ikaBUM TaKOX € JOCIIJIXKCHHS 3B’ 53Ky MIXK
OCOOJIMBOCTSIMU I'PAMATUYHOT CUCTEMH 1 KYJIIETYPHUMH LIIHHOCTSIMHU HOCIiB
MoBH. HeoOx11HO po3p0oOUTH METOIMYHI PEKOMEH IAITii II10/I0 BUBYCHHS
1HO3EeMIISIMU MTPEANKATHUBHIX 3BOPOTIB YKPATHCHKOT MOBH Ha -HO, -MO.
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